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Aေရာင္ 
 

ေမြးတုန္းကလည္း Aမဲ  
ႀကီးေတာ့လည္း Aမဲ 

ေနထိေတာ့လည္း Aမဲ 
ေခ်ာက္ခ်ားေတာ့လည္း Aမဲ 

ဖ်ားနာေတာ့လည္း Aမဲ 
ေနာက္ဆံုး ေသေတာ့လည္း Aမဲ 

တေရာင္ထဲပါပဲ။ 
 

မင္းတို႕Aျဖဴေတြက်ေတာ့  
ေမြးေတာ့ ပန္းေရာင္ 

ႀကီးေတာ့ Aျဖဴ 
ေနပူေတာ့ Aနီေျပာင္း 

ေAးေတာ့ ျပာလာ 
ေခ်ာက္ခ်ားေတာ့ A၀ါျဖစ္ 

ဖ်ားနာေတာ့ Aစိမ္း 
ေနာက္- ေသေတာ့က် မီးခိုးေရာင္ေျပာင္း 

ဒါန႔ဲမ်ား မင္းတို႔က ငါ႔ကို ေခၚေတာ့ Aေရာင္ရွိတဲ့ ငမဲေကာင္ တဲ့လား?? 
 

(ျမန္မာမႈ-ရွင္ဒိသာ) 
 

(UN က ၂၀၀၆ ခုႏွစ္ Aတြက္ Aေကာင္းဆံုး ကဗ်ာAျဖစ္ ေ႐ြးခ်ယ္ၿပီး 
ၿပိဳင္ပြဲ၀င္ဖုိ႔ စာရင္းတင္သြင္းျခင္း ခံရတဲ့ Aာဖရိက ကေလးတUီး ေရး 
ထားတဲ့ ကဗ်ာပါ။  
ကေလးတUီးရဲ႕ ကမၻာႀကီးကို သိေစခ်င္တဲ့ “လူမ်ဳိးေရးနဲ႔ ပတ္သက္တဲ့ 
သူ႔ရဲ႕ Aတြင္းစိတ္ ခံစားခ်က္” ကို Aျပစ္ကင္းစင္စြာ ဖြင့္လွစ္ျပဆို 
ထားတာပါ။) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

When I Grow Up, I Black 

When I grow up, I black 

When I go in Sun, I black  

When I scared, I black  

When I sick, I black 

And when I die, I still black  

 

And you white fellow:  

When you born, you pink  

When you grow up, you white 

When you go in sun, you red  

When you cold, you blue 

When you scared, you yellow  

When you sick, you green  

And when you die, you grey  

And you calling me colored??  

 
 
Nominated by UN as the best Poem of 2006, 

written by an African Kid 

Actually this is really an honest poem. 
what a kid wants the world to know..his 
inner feeling over racism.. 

 


